
1

4

Brand

Ideas Make Products

egoe.euBílovice 519, CZ

Modulární systém CZ

Modular system EN

Modulares System DE

System modułowy PL

Claim

Product

Made in Web



2 3

Y 2

Y1 Home 6

Y2 Public 36

Y3 Bike 48

Y4 School 56

Y5 Gallery 64

Y6 Office 72

Y7 Market 84



4 5

EN The base is a cube. A clean and simple solution 
that encourages the installation of accessories 
or connecting individual modules. The cubes can 
thus play multiple roles.

DE Die Basis ist ein Würfel. Eine saubere 
und einfache Lösung, die ausdrücklich nach der 
Installation von Zubehör oder die Verbindung der 
einzelnen Module fragt. Die Würfel können somit 
mehrere Rollen spielen.

PL Podstawą jest sześcian. Czyste i proste 
rozwiązanie, które nie wymaga instalacji 
akcesoriów ani łączenia poszczególnych modułów. 
Dzięki temu sześciany mogą pełnić wiele ról.

Základem je kostka. 
Tvarově čisté a jednoduché 
řešení, které si říká 
o instalaci doplňků či 
spojování jednotlivých 
modulů. Kostky tak mohou 
hrát více rolí.

Y

Y1-115
2165 × 2165 × 80

LEV111
2165 × 1085 × 80

Y1-110
2165 × 2165 × 2400

Y1-120 
4250 × 2165 × 2400

Y1-130 
6335 × 2165 × 2400

Y1-135
4250 × 4250 × 2400

Y1-145
4250 × 4250 × 2400



6 7

Y

Y1-2110
2165 × 2165 × 2400

Y1-2120
4250 × 2165 × 2400

Y1-2130
6335 × 2165 × 2400

Y1-2135
4250 × 4250 × 2400

Y1-2145
4250 × 4250 × 2400
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Y1 Home
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Y1

Y1-410
2030 × 2165 x 2

Y1-440
1980 × 2215 × 78

Y1-445
990 × 2215 × 78

Y1-450
1980 × 2110 × 30

Y1-460 
1929 × 2240 × 40

Y1-480
2161 × 2220 × 8

Y1-490
2022 × 2240 × 80

Y1-495
2005 × 2005 × 2384

EN Terrace, courtyard or garden. You can play with cubes 
anywhere. A hanging bed, planters, outdoor furniture 
or a climbing wall for the kids? It‘s up to you how you 
assemble it. Y1 Home means you‘ll be at home outdoors.
Bringing the comfort of your home to the garden, 
but retaining the emotion of being outdoors. This is 
the principle of the modular system. The cubes, accessories 
and extras can be used to create an outdoor kitchen, dining 
room, study or even a bedroom.

DE Ob Terrasse, Hof oder Garten. Überall dort können 
Sie mit Würfeln spielen. Ein Hängebett, Blumenkästen, 
Outdoor-Möbel oder eine Kletterwand für Kinder? 
Es liegt nur an Ihnen, wie Sie das Würfelelement Y1 Home 
zusammenlegen. Y1 Home bedeutet, sich draußen wie 
zu Hause zu fühlen.
Bringen Sie den Komfort Ihres Zimmers in den Garten, 
aber das Gefühl, draußen zu sein, bleibt erhalten. 
Das ist das Prinzip des Y1 Home-Systems. Mit den 
Würfeln, dem Zubehör und den Extras können Sie eine 
Outdoorküche, ein Esszimmer, ein Arbeitszimmer oder 
sogar ein Schlafzimmer einrichten

PL Taras, podwórko lub ogród. Wszędzie można używać 
sześcianów. Wiszące łóżko, donice, meble ogrodowe czy 
ścianka wspinaczkowa dla dzieci? To od Ciebie zależy, jak je 
połączysz. Y1 Home oznacza, że na zewnątrz będziesz mieć 
jak w domu.
Przenieść wygodę pokoju do ogrodu, ale zachować emocje 
związane z przebywaniem na zewnątrz. Taka jest zasada 
działania systemu Y1 Home. Sześciany, akcesoria i dodatki 
można wykorzystać do stworzenia zewnętrznej kuchni, 
jadalni, gabinetu, a nawet sypialni.

Terasa, dvůr nebo zahrada. Všude tam si 
můžete vyhrát s kostkami. Závěsné lůžko, 
květináče, outdoorový nábytek či lezecká 
stěna pro děti? Je na vás, jak si to 
poskládáte. Y1 Home znamená, že budete 
venku jako doma.

Přenést komfort pokoje na zahradu, 
zároveň ale zachovat emoce z pobytu 
venku. To je princip systému Y1 Home. 
Z kostek, příslušenství a doplňků lze vytvořit 
venkovní kuchyň, jídelnu, pracovnu nebo 
dokonce ložnici.
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Y1-400
2070 × 2070 x 2

Y1-402
2085 × 2085 x 85

Y1-403
2250 × 2260 × 246

Y1-404
2130 × 2070 × 129

Y1-405
2253 × 2200 × 226

Y1-406
2255 × 3180 × 226

Y1-407
1947 × 2310 × 220

Y1-408
2970 × 2080 x 180

Y1-409
2970 × 2955 x 180

Y1
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Y1

Y1-200
2005 × 212 × 138

Y1-201
2005 × 164 × 138

Y1-500
2000 × 2000 × 80

Y1-505
2000 × 1000 × 80

Y1-520
2000 × 2000 × 80

Y1-525
2000 × 1000 × 80
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Y1-903
390 × 200 × 150

Y1-904
92 × 175 × 278

Y1
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venkovní kuchyň
outdoor kitchen / Outdoorküche / kuchnia zewnętrzna

Ohřát párky, připravit těstoviny nebo 
si dát práci se smažením. Je to na vás.  
Dřez, vařič, pracovní plocha. Komfort jako 
doma. Ingrediencí navíc je čerstvý vzduch 
a výhled.

Y1-700
2005 × 1310 × 900

Y1-701
2005 × 730 × 900

Y1-702
2005 × 730 × 900

Y1-703
2005 × 730 × 900

Y1-704
2005 × 1310 × 900

EN Warm up the sausages, cook pasta or make the effort 
and fry? It’s solely up to you. A sink, a cooker, a worktop. 
Comfortable like at home. With two extra ingredients – fresh 
air and the view. 

DE Würstchen erwärmen, Nudeln kochen oder doch der 
ganze Aufwand mit dem Frittieren? Die Wahl liegt an Ihnen. 
Ein Waschbecken, Kocher, eine Arbeitsfläche. Ein Komfort 
wie zu Hause. Mit den extra Zutaten frischer Luft und 
schöner Aussicht. 

PL Podgrzać parówki, przygotować makaron lub zająć się 
smażeniem. Wszystko zależy od Ciebie. Zlewozmywak, 
kuchenka, powierzchnia robocza. Komfort jak w domu. 
Składniki to przede wszystkim świeże powietrze i widok.
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Y1-310
2005 × 508 × 75

Y1-315
2005 × 2000 × 75

Y1-320
2020 × 535 × 190

Y1-321
2005 × 153 × 316

Y1-325
2005 × 2020 × 190

jídelna
dining room / Esszimmer / jadalnia

EN Cook all you’re craving for. Y1 provides you with the 
necessary space and gives you something extra – the feeling 
that the meal itself is just a part of the get-together. Nobody 
will be in a hurry... 

DE Was einer kocht, dass isst er ja auch. Y1 bietet Ihnen 
dazu den Raum mit dem besonderen Gefühl, dass das Essen 
selbst lediglich ein Bestandteil des Beisammenseins ist. 
Keiner wird es eilig haben.

PL Co się dzieje w kuchni, zostaje w kuchni. Sześciany 
zapewniają temu przestrzeń i dodają coś ekstra – poczucie, 
że samo jedzenie jest tylko częścią doświadczenia. Nikt się 
spieszyć nie będzie...

Kdo si co uvaří, to si taky sní. Kostky vám 
k tomu nabídnou prostor a ještě přidají 
něco navíc – pocit, že jídlo samotné je jen 
součástí posezení. Nikdo spěchat nebude…
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Y1-800/801/802
2006 × 750 × 805

Y1-805/806/807
2006 × 750 × 1175

Y1-810
2009 × 660 × 780

Y1-821
2005 × 380 × 69

Y1-822
2005 × 640 × 69

Y1-823
2005 × 760 × 69

Y1-463
2005 × 720 × 777

Y1-464
2005 × 410 × 1100

Y1-467
2005 × 760 × 1100

jídelna
dining room / Esszimmer / jadalnia
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Y1-420
1980 × 2215 × 76

Y1-425
990 × 2215 × 76

Y1-430
1980 × 2215 × 76

Y1-435 
990 × 2215 × 76

Nelez tam! Přestaň čmárat! Buď tady! Tohle 
už vaše děti nemusí poslouchat. S lezeckou 
stěnou, tabulí nebo žebřinami si mohou 
bezpečně hrát kousek od vás.

dětské hřiště
playground / Spielplatz / plac zabaw

EN Don’t climb there! Stop scribbling! Stay here! Your 
children don’t have to hear any of this any longer. With 
a climbing wall, a board or ladders, your children can play 
safely close to you.

DE Klettere nicht rauf! Hör auf, darauf herumzukritzeln! Bleib 
hier! Dies alles müssen Ihre Kinder nicht mehr zuhören. Mit 
einer Kletterwand, einer Tafel oder einer Sprossenwand 
können sie nicht weit von Ihnen sicher spielen.

PL Nie idź tam! Przestań bazgrać! Zostań tu! Twoje dzieci 
nie muszą już tego słuchać. Dzięki ściance wspinaczkowej, 
tablicy lub drabinkom mogą bezpiecznie bawić się zaledwie 
kilka kroków od Ciebie.
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dětské hřiště
playground / Spielplatz / plac zabaw

Y1-900
1160 × 2240 × 224, ⌀⌀40

Y1-901
1160 × 2640 × 88, ⌀⌀40

Y1-902
1505 × 585 × 168, ⌀⌀40
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Y1-301
1780 × 1780 × 2001

odpočinek
relaxation / Entspannung / odpoczynek

EN With your hands behind your head. Outside, but under 
the roof. Hanging bed is a reason for not lying around at 
home. And who knows, you might find out that the best 
place for reading a book, talking to your children or having 
a short nap is exactly inside the cube. 

DE Mit Händen hinter dem Kopf. Draußen, aber unter einem 
Dach. Das Hängebett ist ein Grund, nicht zu Hause zu liegen. 
Und wer weiß, vielleicht werden Sie feststellen, dass sich der 
beste Platz für ein Buch, das Plaudern mit den Kindern oder 
ein Nickerchen gerade in dem Würfel befindet.

PL Z rękami za głową. Na zewnątrz, ale pod dachem. 
Wiszące łóżko to powód, by nie siedzić w domu. A może 
okaże się, że najlepszym miejscem do czytania książki, 
rozmowy z dziećmi lub drzemki jest sześcian.

S rukama za hlavou. Venku, ale pod 
střechou. Závěsná postel je důvod, proč 
neležet doma. A třeba zjistíte, že to nejlepší 
místo pro knížku, povídání s dětmi nebo 
podřimování je v kostce.
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Y2-SET110

Y2 Public
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EN By car, by bike, on foot. Or by boat or ski. Whichever way 
you choose, you expect an experience. And that requires 
rest. Those who want to go must stop occasionally. Perhaps 
in a cube. 
The base is still a cube. When you use sturdy materials, 
durable furniture and add accessories, you have a versatile 
resting place for public spaces.

DE Mit dem Auto, zu Fuß, mit dem Fahrrad. Oder mit dem 
Boot oder Ski. Welchen Weg Sie auch wählen, Sie erwarten 
ein Erlebnis. Und dazu gehören auch Pausen. Wer gehen 
will, muss gelegentlich anhalten. Zum Beispiel im Y2 Public 
Würfel.
Die Basis ist immer ein Würfel.  Und wenn man ihn mit 
robusten Materialien baut, mit langlebigem Mobiliar 
ausstattet und Zubehör hinzufügt, hat man einen vielseitigen 
Ruheplatz für öffentliche Räume.

PL Samochodem, pieszo, na rowerze. Albo łodzią lub 
na nartach. Niezależnie od tego, który sposób wybierzesz, 
spodziewasz się wrażeń. W tym mieści się również 
odpoczynek. Ci, którzy chcą jechać, muszą od czasu 
do czasu się zatrzymać. Na chwilę.

Podstawę stanowi sześcian. Używając solidnych materiałów, 
odpornych mebli i dodając akcesoria, uzyskuje się 
wszechstronne miejsce do odpoczynku w przestrzeni 
publicznej.

Y2
Autem, pěšky, na kole. Nebo na lodi 
či lyžích. Ať už volíte jakoukoliv cestu, 
očekáváte od ní zážitek. A k tomu patří 
odpočinek. Kdo chce jet, musí občas 
zastavit. 

Základem je pořád kostka. Když použijeme 
bytelné materiály, odolný mobiliář 
a přidáme doplňky, je na světě univerzální 
odpočinkové místo pro veřejný prostor.
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Y2-110
2165 × 2165 × 2400

Y2-111
3250 × 2165 × 2400

Y2-112
4335 × 2165 × 2400

Y2-113
3250 × 2165 × 2400

Y2-114
4335 × 2165 × 2400

Y2
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Y2-120
4250 × 2165 × 2400

Y2-121
5335 × 2165 × 2400

Y2-123
5335 × 2165 × 2400

Y2-124
6420 × 2165 × 2400



46 47

Y2-SET1101
2165 × 2165 × 2400

Y2-SET1103
2165 × 2165 × 2400

Y2-SET1105
2165 × 2165 × 2594

Y2-SET1106
2165 × 2165 × 2596

Y2-SET1107
4335 × 2165 × 2596

Y2-SET1108
4335 × 2165 × 2596

Y2-SET1109
2165 × 2165 × 2400

Y2-SET1201
4250 × 2165 × 2596

Y2-SET1202
6420 × 2165 × 2400

Y2-SET1203
6420 × 2165 × 2400

Y2-SET1204
6420 × 2165 × 2400

Y2
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Y3 Bike
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Y3

Y3-SET2101
2950 × 2970 × 2512

Y3-SET2102
3250 × 2165 × 2450

EN Durable steel construction, rain protection, ability 
to securely mount the bike. This is the characteristic of the 
Y3 Bike modular system. It is a modular system that allows 
you to configure the capacity. There are two bike storage 
systems. 
The base of the system is a module with a steel frame 
and a square footprint with a 2 165 millimetre edge. 
The individual cubes can be connected. The roof is made 
of laminated glass with printing or polycarbonate. A variant 
with a green roof is also available. The wall design is also 
variable. The wheel holders are made of steel, the hangers 
are covered with a rubber padding.

DE Robuste Stahlkonstruktion, Regenschutz, sichere 
Fahrradbefestigung. Das ist  in Kürze die Y3 Bike 
Produktlinie. Es handelt sich um ein modulares System, 
bei dem Sie die Kapazität konfigurieren können. Es gibt 
zwei Fahrradverlegungssysteme.
Die Basis des Systems ist ein Modul mit einem Stahlrahmen 
und einer quadratischen Grundfläche mit 2 165 Millimeter 
Kantenlänge. Die einzelnen Würfel können miteinander 
verbunden werden. Das Dach besteht aus bedrucktem 
Verbundglas oder Polycarbonat. Die Variante mit einem 
Gründach ist auch erhältlich. Die Wandgestaltung ist 
genauso variabel. Die Radhalterungen sind aus Stahl, 
die Aufhängehaken sind ebenfalls gummiert.

PL Wytrzymała stalowa konstrukcja, ochrona przed 
deszczem, bezpieczne miejsce na rower. Tak w skrócie 
można scharakteryzować linię produktów Y3 Bike. 
To system modułowy, który pozwala na konfigurację 
pojemności. Dostępne są dwa systemy przechowywania 
rowerów.
Podstawą systemu jest moduł ze stalową ramą i kwadratową 
podstawą o krawędzi 2165 mm. Poszczególne kostki można 
ze sobą łączyć. Dach wykonany jest ze szkła laminowanego 
z nadrukiem lub z poliwęglanu. Istnieje możliwość 
zastosowania zielonego dachu. Dostępnych jest wiele 
wariantów wypełnienia ścian. Uchwyty na koła są wykonane 
ze stali, a haki do zawieszania są również wyłożone gumą.

Odolná ocelová konstrukce, ochrana před 
deštěm, možnost bezpečného uchycení 
kola. To je v kostce charakteristika 
produktové řady Y3 Bike. Jde o modulární 
systém, který umožňuje nakonfigurovat 
kapacitu. K dispozici jsou dva systémy pro 
odložení kol. 

Základem systému je modul s ocelovým 
rámem a čtvercovým půdorysem s hranou 
2 165 milimetrů. Jednotlivé kostky lze 
spojovat. Střecha je tvořená vrstveným 
sklem s potiskem nebo polykarbonátem. 
Možná je varianta se zelenou střechou. 
Variabilní je i provedení stěn. Držáky kol 
jsou ocelové, háky na zavěšení jsou navíc 
opatřeny pryžovou výstelkou.
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Y3-SET2201
4250 × 2165 × 2560

Y3-SET2301
7125 × 2950 × 2512

Y3
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Y4 School
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Y4-SET1301
6335 × 2165 × 2550

Y4

EN Classrooms, meeting places for breaks or facilities 
for active relaxation. All in the schoolyard. By combining 
accessories and outdoor furniture, a configuration for every 
situation can be created. Education in a cube has its own 
charm.
The cubes are made up of prismatic blocks and connectors. 
This makes it easy to create any floor plan. There are several 
types of flooring and roofing to choose from. Accessories 
are available from tables and benches to drawing boards, 
climbing walls and ladders.

DE Klassenzimmer, Treffpunkte für die Pausen oder 
Einrichtungen zur aktiven Entspannung. Das alles im 
Schulgarten. Durch die Kombination von Zubehör 
und Outdoormöbeln lässt sich für jede Situation eine 
Konfiguration schaffen. Bildung in den Würfel gebracht hat 
seinen eigenen Charme.
Die Y4-Würfel werden aus Holzprismen und 
Aluminiumverbindungen hergestellt. Das macht es einfach, 
jeden Grundriss zu gestalten. Es gibt verschiedene Arten 
von Böden und Überdachungen zur Auswahl. Das Zubehör 
reicht von Tischen und Bänken über Kreidetafel bis hin zu 
Kletterwänden und Sprossenwänden.

PL Sale lekcyjne, miejsca spotkań na przerwach lub obiekty 
do aktywnego wypoczynku. Wszystko to w szkolnym 
ogrodzie. Łącząc akcesoria i meble zewnętrzne, można 
stworzyć konfigurację na każdą sytuację. Taka edukacja ma 
swój urok.
Kostki składają się z prostopadłościanów i łączeń. Ułatwia 
to tworzenie dowolnych rzutów. Do wyboru jest kilka 
rodzajów podłóg i zadaszeń. Dostępne są akcesoria, 
od stołów i ławek po tablice do rysowania, ścianki 
wspinaczkowe i drabinki.

Učebny, místa pro setkávání o přestávkách 
nebo zázemí pro aktivní odpočinek. To vše 
na školní zahradě. Kombinací doplňků 
a outdoor nábytku lze vytvořit konfiguraci 
pro každou situaci. Vzdělávání v kostce má 
své kouzlo.

Kostky jsou tvořeny z hranolů a spojek. 
Snadno tak lze vytvořit libovolný 
půdorys. Na výběr je několik typů podlah 
a zastřešení. K dispozici jsou pak doplňky 
od stolů a lavic přes kreslicí tabule až po 
lezecké stěny či žebřiny.
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Y5 Gallery
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EN Exhibition or presentation. In addition, a chill out 
zone, space for refreshments or meetings. We can build 
a customized exhibition and information system from 
cubes. It can be installed anywhere, and it is just as easy 
to dismantle, modify and use for another purpose.  

The modular system allows for any spatial arrangement. 
The base is made up of cubes that can be connected 
to create a square or rectangular floor plan. The system 
can be supplemented with interlocking walls that serve 
as carriers for information panels. The whole system can be 
easily completed with accessories to suit a specific purpose.

DE Ausstellung oder Präsentation. Daneben eine  
Chill-out-Zone, Raum für Erfrischungen oder Treffen. 
Wir können die Y5 Würfel verwenden, um ein Ausstellungs- 
und Informationssystem aufbauen. Es lässt sich überall 
aufstellen, abbauen, modifizieren und für einen anderen 
Zweck verwenden ist ebenso einfach.

Das modulare System Y5 ermöglicht eine beliebige 
räumliche Anordnung. Die Basis besteht aus Würfeln, 
die zusammenbaut werden können, um einen quadratischen 
oder rechteckigen Grundriss zu gewinnen. Der Aufbau kann 
durch aufgesetzte Wände ergänzt werden, die als Träger 
für Informationstafeln dienen können. Um sich einem 
bestimmten Zweck anzupassen, kann das ganze Set leicht 
dem Standardzubehör für das modulare System ergänzt 
werden.

PL Wystawa lub prezentacja. Strefa relaksu, miejsce 
na posiłek lub spotkania. Z sześcianów możemy zbudować 
indywidualny system wystawienniczy i informacyjny. Można 
go zainstalować w dowolnym miejscu, a jego demontaż, 
modyfikacja i wykorzystanie w innym celu jest równie 
proste.
Modułowy system pozwala na dowolną aranżację 
przestrzeni. Podstawa składa się z sześcianów, które można 
łączyć ze sobą, tworząc kwadratowy lub prostokątny plan 
podłogi. Zestaw można uzupełnić o zazębiające się ścianki, 
które służą jako nośniki paneli informacyjnych. Cały 
zestaw można łatwo uzupełnić o akcesoria dopasowane 
do konkretnego przeznaczenia.

Y5
Výstava nebo prezentace. K tomu chill 
out zóna, prostor pro občerstvení nebo 
jednání. Z kostek dokážeme sestavit 
výstavní a informační systém na míru. Lze 
instalovat kdekoliv, stejně jednoduchá je 
i jeho demontáž, úprava a využití k jinému 
účelu.  

Modulární systém umožňuje libovolné 
prostorové uspořádání. Základem jsou 
kostky, které lze spojovat a vytvářet 
čtvercový nebo obdélníkový půdorys. 
Sestavu lze doplňovat na sebe navazujícími 
stěnami, které slouží jako nosiče 
informačních panelů. Pro uzpůsobení 
konkrétnímu účelu lze celý set snadno 
dotvořit doplňky.  

Y1-110
2165 × 2165 × 2400

Y1-450
1980 × 2110 × 2

Y1-001 +Y1-011 (2×)

1980 × 2200 × 80
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Y2-SET1101
2165 × 2165 × 2400
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Y6 Office
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Y6

Y6-SET1101
2165 × 2165 × 2400

Y6-SET1103
2165 × 2165 × 2596

Y6-SET1105
2165 × 2165 × 2400

Y6-SET1107
2165 × 2165 × 2400

EN To have an overview, to see around the corner, 
to be perceptive of your surroundings. You can get all 
this with the Y6 outdoor office. And it also opens the 
door to escape from conventional ways of doing things. 
You might find you don‘t need a flip chart when you have 
a chalk board.
With the ability to connect any number of cubes, you 
can create a floor plan for any work task. By choosing 
the wall material and roof design, you define the degree 
of connection to the environment. Tables and seating can 
be used as indoor furnishings, alternatively Egoé outdoor 
furniture can be used.

DE Einen Überblick zu haben, um die Ecke zu sehen, 
sich seiner Umgebung bewusst zu sein. All das können 
Sie mit dem Y6 Office haben. Und es öffnet auch die 
Tür zur Flucht aus gewohnten Mustern auszubrechen. 
Sie könnten feststellen, dass Sie kein Flipchart brauchen, 
wenn Sie eine Kreidetafel haben.
Dank der Möglichkeit, eine beliebige Anzahl von 
Würfeln miteinander zu verbinden, kann für jeden 
Auftrag ein eigener Grundriss erstellt werden. Die Wahl 
des Wandmaterials und die Gestaltung des Daches 
bestimmen den Grad der Verflechtung mit der Umgebung. 
Als Inneneinrichtung können Tische und Sitzgelegenheiten 
aus dem modularen System oder Egoé Outdoormöbel 
verwendet werden.

PL Mieć ogląd, przewidywać, być wrażliwym na otoczenie. 
Wszystko to można uzyskać dzięki zewnętrznemu biuru 
Y6 Office. Zapewnia ucieczkę od utartych schematów. 
Może się okazać, że nie potrzebujesz flipcharta, skoro 
masz tablicę kredową.
Dzięki możliwości łączenia dowolnej liczby sześcianów 
można stworzyć rzut dla dowolnego zadania. Wybierając 
materiał ścian i konstrukcję dachu, definiujesz stopień 
połączenia z otoczeniem. Stoły i siedziska z systemu 
Y6 Office mogą być używane jako wyposażenie 
wewnętrzne lub jako meble zewnętrzne Egoé.

Mít přehled, vidět až za roh, být vnímavý 
k okolí. To všechno můžete získat díky 
outdoorové kanceláři Y6 Office. A taky 
otevírá dveře k útěku od zažitých schémat. 
Třeba zjistíte, že nepotřebujete flipboard, 
když máte křídovou tabuli.

Díky možnosti spojovat libovolný počet 
kostek lze vytvořit půdorys pro každou 
práci. Volbou materiálu stěn a provedení 
střechy definujete míru propojení s okolím. 
Jako vnitřní vybavení lze použít stoly 
a sezení ze systému Y6 Office, případně 
lze použít outdoor nábytek Egoé.
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Y6-SET1203
4250 × 2165 × 2400

Y6-SET1204
4250 × 2165 × 2400

Y6
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Y6-SET1351
4250 × 4250 × 2400

Y6-SET1352
4250 × 4250 × 2400

Y6-SET1451
4250 × 4250 × 2400

Y6-SET1452
4250 × 4250 × 2400
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Y7 Market
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Y7
EN Maximum comfort, design simplicity, non-intrusiveness. 

Y7 Market can be used alone in one place or create a whole 

sales passage at traditional markets and cultural events. 

It is designed and built to withstand relocation during 

the season

The base is made of two cubes forming a solid weldment 
with a rectangular plan. There are transport lugs on the top 
rim. The walls are made of waterproof plywood, the facade 
is made of slatted grid. The dispensing window is fitted with 
a hinged counter and a screen that can be locked together 
when closed.

DE Maximaler Komfort, Einfachheit der Form, 

Unauffälligkeit. Y7 Market kann eigenständig an einem Ort 

oder als ganze Verkaufspassage auf traditionellen Märkten 

und kulturellen Veranstaltungen dienen. Es ist entworfen 

und hergestellt, um den Umzug während der Saison 

zu widerstehen.

Die Basis besteht aus zwei Würfeln, die eine solide 
Schweißteil mit rechteckigem Grundriss bilden. An der 
Oberkante befinden sich Transportzapfen. Die Wände sind 
aus wasserfestem Sperrholz, die Fassade ist aus einem 
Lattenrost gefertigt. Das Schankfenster ist mit einem 
aufklappbaren Pult und einer Abschirmung ausgestattet, 
die in geschlossenem Zustand verriegelt werden können.

PL Maksymalny komfort, prostota formy, dyskretność. Kiosk 

może być samodzielny w jednym miejscu lub tworzyć cały 

pasaż handlowy na tradycyjnych targach i wydarzeniach 

kulturalnych. Został zaprojektowany i wyprodukowany tak, 

aby wytrzymać przenosiny w trakcie sezonu.

Podstawa wykonana jest z dwóch sześcianów tworzących 
solidną konstrukcję spawaną na planie prostokąta. Na 
górnej krawędzi znajdują się uchwyty transportowe. Ściany 
wykonane są z wodoodpornej sklejki, a fasada z rusztu 
kratowego. Okno wydawcze jest wyposażone w uchylną ladę 
i ekran, które można zablokować po zamknięciu.

Maximální komfort, tvarová jednoduchost, 
nevtíravost. Kiosek může sloužit 
samostatně na jednom místě nebo vytvořit 
celou prodejní pasáž na tradičních trzích 
a kulturních akcích. Je navržen a vyroben 
tak, aby snášel přemisťování během 
sezony.

Základem jsou dvě kostky vytvářející pevný 
svařenec s obdélníkovým půdorysem. 
Na horní hraně jsou transportní oka. Stěny 
jsou z voděodolné překližky, fasádu tvoří 
lamelový rošt. Výdejní okno je opatřeno 
výklopným pultem a stíněním, které 
lze po uzavření vzájemně uzamknout.

Y7-SET2201 
4250 × 2165 × 2450 
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Egoé life s.r.o.
Czech Republic: Bílovice 519, 687 12 Bílovice

Poland: Showroom - Marszałkowska 115, 00-102 Warszawa
life@egoe.eu, egoe.eu
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